MATEPUAADI TITAEHAPHOTI'O 3ACEIAHUA

U. A. Cmepnun (Boponex)

HU3MEHEHHUA B PYCCKOM A3bIKE: KPU3UC UJIU PABBUTHE

Mpl Bce BUIMM, YTO 3a MOCIEIHHME TPU NECATUIIETHS PYCCKUH SA3BIK
OUYeHb M3MEHWICA. DTO 3aMe4aloT BCe, HO 0COOEHHO MpPEeACTaBUTENN CPeJl-
HETO W CTapuiero MOKOJICHUS, KOTOPBIM €CTh C YeM CPaBHHUTBH: OHH 3aCTallid
JIPYTO# pycCKui sI3bIK. M 17151 HUX «HOBBIN pycckuii» — 370 1ioxo. Kerarn,
MOJIOJIOE TIOKOJIEHHE «HOBBIM S3BIK» MPUHUMAET JOBOJBHO CIOKOIHO,
KaK JIOJDKHOE, HE BOJIHYETCs, HE BO3MYIIAETCs, a aKTUBHO €r0 OCBaWBacT.
Ho y npencraButeneil crapiiero nokojeHusl U3MEHEHUs B A3bIKE BbI3bIBA-
10T OECITOKOMCTBO, HEIOHUMAHUE W, KaK IpaBHIIo, HeonoOpeHue. Bo3Hu-
KalOT MHOTOYHCIIEHHBIC TUCKYCCUU O KPU3UCE PYCCKOTO A3bIKA, O TOM, YTO
PYCCKHUH SI3BIK MOPTST; HEPEIKO IBITAIOTCS HAWUTH U 3aUHTEPECOBAHHBIE
CTpaHBbl, U 1a)Ke KOHKPETHBIX JII0JIeH, KOTOPBIE XOTAT PYCCKUN S3bIK UCIIOP-
TUTh, Pa3pyLIUTh, TOTYOUTH | T. 1.

3T0, KOHEYHO, COBEPIICHHO HE TaK, 3T0 MU}. Ho Henmp3s He mpu3HATS,
YTO COCTOSIHUE COBPEMEHHOT'O PYCCKOI'O S3bIKa, MHOI'OYHMCIICHHbIE U3MEHE-
HUSl B HEM BBI3BIBAIOT OOIIECTBEHHOE BOJIHEHHUE, (HOpPMUPOBAHNE HEraTHUB-
HBIX 3MOIIHI U OECITIOKOMCTBO BO BCeX ciI0sX oOmecTBa. C 3TUM HAJ0 pas3o-
OpaTbesl CIIOKOWHO M ¢ TOYKH 3pEHUS HAYKH, a HE CHIOMHHYTHBIX AMOIHN
WK JIUYHBIX IPUCTPACTUH.

S3bIK, KOHEYHO e, MEHsIeTCsl cO BpeMeHeM. MbI ceiyac MHOTO€ He
IIOHMMAaeM B PYCCKHUX TEKCTaX CPeJHUX BEKOB, Jla U B OoJyiee MO3THUX
TekcTax — XIX-ro u Hayana XX-ro BekoB. I 3TO COBEpIIEHHO MOHSITHO:
XKU3Hb ObUTA pyTas, IPEeMETHI U SBJICHUS ObUTH pyTrHe, TPOOIEeMBl y JIF0-
Jielt OBLTH IPYTHUE, JIOIH 0 OPY2OM 2080PUNU.

SI3bIK MOJIHOCTBIO 3aBUCUT OT COCTOSIHUA oOIecTBa. Bear oH oOciy-
KHUBaeT OOIIECTBO, OTPAXKAECT B CBOMX CJIOBAaX M 3HAYCHUSX TO OOIIECTBO,
B KOTOPOM OH (PYHKIMOHHPYET. JIeWCTBYeT 3aKkon obuecmeeHHolt 00ycio-
6/IEHHOCMU S13bIKOBbIX USMEHEHUIl: MeHsemcs 00ujecmeo, MeHsemcs u oo-
cayacusaowull 00uecmso A3vlk — YXOJUT CTapoe, TOSBISETCS HOBOE, HE-
obxommmoe ceronus. EnnHcTBeHHAS (PyHKINS S3bIKA — KOMMYHHKAaTUBHAS,
Y OH IIOCTOSIHHO MPUCIIOCA0IMBAETCS K €€ BHIIOJIHEHUIO.



ITpu 3TOM BCe A3BIKM B CBOEH MCTOPUU MEPEKUBAIOT Pa3HbIE IEPUOBI.

Boigensitoress nepuodst cmabunvHocmu, T. €. CTAOWIBHOTO Pa3BUTHSA
SI3bIKA, KOTJ1a OOIECTBEHHbIE ePEMEHbl MUHUMAIIBHBIL, U S3bIK B 3TO BPEMS
cTaOuJieH.

Ho ObIBatoT U nepuodvt unmencusHoeo paszeumus S3bIKa — OHU CIyda-
I0TCS1, KOT/Ia B OOIECTBE MPOUCXOAAT OYpHBIC, MHTCHCUBHBIE COI[HAIbHBIC
W3MEHEHUs, PEBOIOLUHN. B Takol mepuoa si3bIK MPUXOAUT B IBUKECHUE U
OBICTPO M3MEHSETCS, YTOOBI COOTBETCTBOBATH TOMY HOBOMY, YTO BO3HHKACT
B OOIIECCTBE: HOBBIM ITOHATHSIM, SIBICHHUSM, ITpeMETaM, HOBOU JKU3HH.

VHTeHCHBHBIE U3MEHEHUS B SI3bIKE BCETAA TECHO CBSI3aHbl C U3MEHEHU-
SIMH COITMAJIbHBIMU: YeM 3HAYUTEIbHEE ITOCIeIHIe, TeM 00ee HHTEHCHBHO
MIPOUCXOAT U3MEHEHUS B SI3bIKE.

Takue nepuodvl unmeHcusHo20 pazeumus B PyCCKOM SI3bIKE B HOBOE
BpeMs yke ObIBamu. DTO, Mpexae Bcero, nepuod Ilempa I — Haudano
XVIIl-ro Beka. HWmmeparop-pedopmaTop co3laBail MNPOMBIIIJIEHHOCTD
B Poccuu, akTMBHO NpUBJIeKast HHOCTPAHHBIX CIELUATNCTOB, OHU MIPUBE3IIN
¢ co0Ol CBOM TEXHOJIOTHH M, €CTECTBEHHO, CBOIO TepMHUHOJOTrHI0. Torma
B PYCCKHMH SI3BIK IPUIIJIO OIPOMHOE KOJMYECTBO HOBBIX TEXHHYECKUX WU
HAyYHBIX HHOCTPAHHBIX CIIOB.

Bmopoii nepuood unmencusnoz2o pazeumus pPyccKOro s3blka — Hayallo
XIX Bexka. I[To6ena Poccuu B BoliHe ¢ HammoneoHOM BbI3BaIa KOJIOCCAIBHBIN
HaAIIMOHAJIBHBIA TOIbeM. JTO ObLIIO BTOpoe oOpamienne Poccun k EBpore.
B pycckyto peub XJIbIHYJIM UHOCTpaHHbIE CI0Ba. SI3bIK, Oyy4H >KUBBIM, OT
not0OHOrO0 3aMMCTBOBaHUS JUIIb oOoraTwics. IlpuBercTBOBam 3TO U
A. C. Ilymkun: «[laatamoHsl, ¢pak, )KHIET — BCEX ITHX CIOB Ha PyCCKOM
HeT». B pomane «EBrenuit OHerHH» U ¢pak, U dicunem yxe ObUTH HEOTbH-
eMJIEMbIM aTpUOYTOM MOJIOZOTO MeTepOyprckoro noseckl. Kcratu, U cuH-
TaKCUC PYCCKOTO s3bIka [IymIKMH OOHOBWII: CTall MUCATh KOPOTKUMHU Ipe-
JOXEHUSIMH «Ha (DPAaHITy3CKUH MaHep», CTall YMECTHO HCIOIB30BaTh pas-
TOBOPHBbIE U >KaprOHHBIE CJIOBa TOrO BpeMeHH. Bo3HWK pycckuil jmutepa-
TYPHBII S3BIK.

Tpemuii nepuood uHMeHCUBHO20 pa3eumus PyccKoro s3bika — OKTAOPh-
cKas peBoJroMa. BHOBE 0OIIMpHBIE U3MEHEHUS B JIEKCUKE U (hPa3eoIOTUH.
HoBble moHATHS, HOBBIE pealny, HOBBIE TOCYAapCTBEHHBIE W OOLICCTBEH-
Hble OpraHU3alUu TpeOOBaIM HOBBIX Ha3BaHUU. OJHAKO JIIOOOIBITHO, YTO
B ATOT MEPUO]] HE MPOU3OILIO «HAIIESCTBUS» UHOCTPAHHBIX CIOB. A mouemy?
A MOTOMy, 4TO 3aMMCTBOBaTh ObLIO HEOTKyna. Poccust — mepBasi crpaHa,
B KOTOPOIl POM301ILIa COLIMANTMCTUYECKAs: PEBOJIIOLIUS, U BCE CJIOBA ISl HO-
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BOW JKU3HHW TPUIIOCH CO37aBaTh Ha COOCTBEHHOH ocHoBe. KcraTw, kornma
B 1919 rony B baBapuu mpou3sornuia peBONIONUS U TOJl MPOCYIIECTBOBAIIA
«baBapckas couuanucTHueckas pecnyOiinkay», y)ke HEMELKHUEe PEBOIIOLUO-
HEpBI 3aMIMCTBOBAJIH M3 PYCCKOTO SI3BIKA CJIOBA «OOJBIIEBUK)» U «COBETH.

Yemeepmulii nepuo0 UHMEHCUBHO20 pa3eumiis A3bIKa — 3TO TOJIbI Iepe-
cTpoiiku, HaunHasg ¢ 1985 r. Otk MBI HabdIOAaeM CIOM OOIIeCTBEHHON
CHCTEMBbI, BHOBb MPOUCXOST OIPOMHBIC COITMANIbHBIC MepeMeHbl. 1 B pe-
3yJbTaTe€ BHOBb — Macca HOBBIX CJIOB, CPEI KOTOPBHIX OYEHb MHOI'O 3aUM-
CTBOBaHUU. B pycCKuil S3bIK BOILIO OY€Hb MHOTO HOBBIX MHOCTPAaHHBIX
MOHATUH B chepe MOIUTHUKH, PHIHOYHON DKOHOMHKH, II0Yy-OU3Heca — OHU
OTpaXkKallll T€ SIBIICHUS JKH3HH, KOTOpPBIC MIPH CONHAIN3ME (aKTHICCKU HE
ObLIM Pa3BUTHI.

TakuM 00pa3zoM, S3BIK BCETIa Pa3BHBACTCS U MEPHOIBI CTAOMIHLHOTO
Pa3BUTHS YEPEIYIOTCS C IEPUOAAMU UHTEHCUBHOIO Pa3BUTHA.

Hocwurenu s3pika, KOria roBopsT O CEpPbE3HBIX M3MEHEHHSX B COBpe-
MEHHOM PYCCKOM SI3bIKE, HMEIOT TOCTATOYHO ONPEACIICHHOE U COTHIapHOe
MHEHHE O TOM, B UEM 3TU U3MEHEHHUS 3aKII0YaI0TCA.

OCHOBHbIE U3MEHEHHUS JIIOJU CErOAHA BUAAT B OOMJIMKM MHOCTPAHHBIX
CJIOB, a TAK)X€ B MNIMPOKOM MPOHUKHOBEHUH B peUb JIFOJIEH CIIeHra, )KaproHa
U CKBEPHOCIIOBHSI.

Ho B coBpeMeHHOM poccuiickoM o0miecTBe (M COOTBETCTBEHHO B pycC-
CKOM SI3BIKE) MBI HaOIIOAaeM U JPYTHE MPOLECCHl, KOTOPHIE HE TaK 3aMeT-
HBbl HOCHUTEJISIM PYCCKOTO $f3bIKa, HO KOTOPbIE OOBSCHAIOT MHOTOE€, YTO
C HUM ceifyac MPOMCXOIWT: BO3PACTaHHE POJH YCTHOM pedr B OOIIECTBE,
CHIDKEHHUE Yy HOCHUTEJIeH sI3bIKa HABBIKOB MOHOJIOTHYECKOI pedH, CHUXKEHHE
YPOBHSI TPAMOTHOCTH, CHIDKEHHE KOHTPOJIS TOBOPSIIMX 32 CBOEH peublo,
IaJIcHUue KyJbTYpPbl YCTHOM U IUCbMEHHOM peun.

B cBs3u co BceM cKa3aHHBIM M BO3HUKAET IIPENCTABIEHUE O Kpusuce
PYCCKO20 A3bIKA.

B o0imrecTBe BO3HHKAeT MPEJACTABICHHE O TOM, YTO CeHYac PyCCKHMA
A3BIK MIEPEKUBAET KpU3HUC. [IposBIIAIOTCS TaKkke TEHIAESHIMH ONpeeICHHbIX
CWJI TIpUJATh MPOOJIeMe MONUTUYECKUN XapakTep, MONBITKA MpeJCTaBUTh
CUTYalLlIO C PYCCKUM SI3BIKOM KaK PE3yNbTaT €ro IeICHAIPaBICHHOTO pas-
pYLIEHUS HEKMMHU CHUJIAMHM, KaK €ro 3J0HaAaMEPEHHYIO MOpYy C LEJbI0 pa3-
pYLIEHUS HalMOHAJIBLHOTO CaMOCO3HAHUS HApoJa; POCT 3aMMCTBOBAHHMA
B PYCCKOM SI3BIKE TIBITAIOTCS MPEJCTaBUTh KaK IPOILECC pa3pylIeHUs pyc-
CKOTO SI3BIKa», KaK MPOIECC «BECTEPHUBAIII» PYCCKOTO SI3BIKA H T. M.

Uro takoe kpu3uc? Kpusuc — 3T0 «pe3koe yXyAIIeHHE, YrposKarolee
cyliecTBoBaHuI0». COBEPLIEHHO OYEBUAHO, YTO HMHTEHCHBHOE pa3BUTHE



SI3BIKA KPU3WCOM HUKAaK HE SBJISAETCS. JTo JMHTBUCTHYecKuid Mud. CoBceM
HA000pOT — IPUMEHUTEIBHO COOCTBEHHO K SI3BIKY 3TO IEPUOJ €0 MHTCH-
CUBHOTO pa3eumusi, 0OHOBIIEHU JEKCUKH U (Ppa3eosioTuH, COBEPIICHCTBO-
BaHUsI, aKTUBHOTO MPHUCIIOCOOJICHUS €T0 K MOTPEOHOCTSIM M3MEHHUBILIETOCS
obmiecTBa. Hu4TO CyIIECTBOBaHHIO COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO S3BIKA HE
YIPOXKAET.

WHorma roBopsAT, 4TO MOSBHIIOCH MHOTO HEHY>KHBIX 3aMMCTBOBAaHHH U
MHOTO «HEHYKHBIX CJOB», M 3TO SKOOBI KPH3HCHOE SIBICHHE. DTO TOXE
JTUHrBUCTHYeCKUi Mu(. HeHyKHBIX CIOB B si3bIke He ObiBaeT. Pa3 ciioBo
BO3HUKJIO, MOSIBUIIOCH, 3HAYUT, OHO KOMY-TO HEOOXOIUMO sl 0003Have-
HUSI HEKOTOPOTO TIPEMETa WX SIBIICHHUS.

Bo3Hukarot cioBa, ynorpebiseMble Y3KUM Kpyrom JItoei — npeacra-
BUTEJICH KakoW-TO Tpymmbl, mpodeccun, HeOOIBIIOro KOIeKTHBa. Takue
CIIOBa UM Bceria HeOOXOIUMEI, OHU 3TH CJIOBA YHOTPEOISIFOT. A MBI MOXKEM
WX HE YyNOTpeOsATh WM MPOCTO He 3HaTh. ECTECTBEHHO, 3TO HE 3HAYUT, YTO
9TH CIIOBa HE HYXKHBI 53bIKy. Hanpumep, Bo BpeMs ciy»KObI B apMHHU g OBLIT
pamuoMeXaHUKOM M TIO3HAKOMUIICS C BHIPAKCHHEM Geuiamv CONU, KOTO-
poe y pagMoOMEXaHWKOB HMEET 3HAYEHHWE ‘IUIOXO IPHUIAsATh KOHTAKT’,
a y 9JIeKTPUKOB — ‘cjieNlaTh BpEMEHHOE dIIEKTpUuuYeckoe coenuHenue’. Hu-
KTO, KPOME 3THX JIOJEH, Takoe BBIpAaKEHHE HE YIOTpeOiIseT, HO 3TO He
3HAYUT, YTO OHO HE HY)XKHO PYCCKOMY sI3bIKy. Celfuac y MOJOAEKH TIOSBH-
JIUCh CTI0BA cudcKu (CUTapeThl) U dfcuea (3aKUTAIIKa), UM 3TH CIIOBA HY>KHBL.

Wuorga BBICKa3bIBalOT MHEHHE, YTO MHOTHE HOBBIE CJIOBA, OCOOCHHO
3aUMCTBOBAHUS, «YPOILYIOT PYCCKUH S3BIKY.

«Ypoayromye A36IK» CI0Ba MOTYT CYIIECTBOBATh B MHCHHH OTACIBHBIX
nrozedt. JIroasiM HEKOTOpBIE CI0BAa MOTYT HE HPaBHTHCS MO CAMBIM Pa3HBIM
npuurHaM. Takue HexroOuMEbIe (Kak u JTFOOMMEIC) CIIOBA Y KaXKIOTO Yelo-
BEKa €CTh. JTO JIETKO MPOBEPHUTH. MBI CIIEIIHAbHO M3YYalId TaKHe CIIOBA:
oTpanIuBaiy OOJBIION MacCHB JIFO/IEH, KaKHe CJIOBA UM HpAaBSTCA, a KaKHe
HeT. Yame Bcero JrOASM HpaBsTCA CIOBa, 0003HAdYAIONIEe YTO-TO XOPO-
ee — J110008b, CONHYe, HCU3Hb, KPACOMA, MaAMd, Mope, meleq)oH, 8eIuKo-
nento, Bcenennas, komnvromep, KOWKA, MUp, HEICHOCHb, OMNYCK, NPE8OC-
XOOHbLl, CEMbsL, CePbe3Hblil, CHACbE, NPeaecmy, Node3blll, asmomam (K-
3amen, y cmyoenmos) u ol He HpaBsiTcs — nopuyxa, cengu, epsase, azpec-
cus, boeamcmeo, epybocmsb, 3A6UCMb, J0)Cb, HEHABUCIb, 00MAH, MENKA,
be30enve, H6e3blcX00HOCHb, 00ae3Hb, 001b, O0ALHOU, boMdiC, Opeld, Ore-
meHb, 6AHUTIbHYIIL, 80YMb, GeMep, 83bICKAHUE, BOUHA, 8bI20OBOD, 2a0, 2pyou-
AH, Oep3KuLl, 0012, 0podics, ceccust (Y CmyO0eHmoa).



MamepuaAbl NA€HapHO2O0 3acedaHus 7

WHorma cioBa He HPABATCS JIIOJSM CBOUM OOJIMKOM, TPYIHOIIPOU3HO-
CUMOCTBIO (Xxatin, anepeiioumo, mepuenoatizep, xayc). VlHorma — cBoum
rpyObIM OTTEHKOM — 6Oaba, 6abku, 6abn0; UHOTAA CBOUM CIAIABbIM HIIN
pPa3TOBOPHBIM XapaKTEPOM — MONEKYWIKA, GKYCHAWIKA, HAWA, O0eNCYPKA.
Huorna Hemo00Bb YUCTO cyOBeKTHBHA — epubsl, CIIIA, I'ankun, bupoica,
ecmpeyamvcsi v o,

Hanpumep, MHe He HpaBsATCS TaKWe HOBBIC (M HE OYEHB) CIIOBAa, Kak
cghomkamwcs, OHIOXaA, cengu, KYCHAUIKA, NPOCMABIAMbCS, 6ab0, MOHU-
MOpUmb, 036y4UmMb, HAKPblMb NOJIAHY. JIOJDKEH 1 S Ha OCHOBAaHHH TOTO,
YTO ATH CJIOBA MHE HE HPABATCS, MPU3BIBATH K UX 3aIPETy, UCKIFOYCHUIO U3
YHOTPEOJICHUS B PyCCKOM SI3bIKE?

Pazymeercs, ner. S ux nuuHO MOTy HE YMOTPEOIATH, ITO MOE IPABO,
HO JIMIIATh JPYTUX MPaBa MU MOJb30BATHCS 5 HE MOTY.

Jpyroe meno, eciu JOIM HEMPABUILHO YMOTPEOSAIOT ClIoBa, omrrba-
torcs. Hampumep, mpo COH denoBeka roBOPAT «B OOBATHAX MOPGUL», PO
MOJIOZICKb, YTO «Yy HEE €CTh CBOS XapaKTepu3May, MPU3BIBAIOT HE T0JI0CO-
BaTh 3a KaHJHUJATa, MOTOMY YTO y HETO «Takas TOJICTas Xapu3Ma» U MOI.
WM HyXHO TIPOCTO CKa3aTh, KaK TPaBWIBHO YIOTPEONATh ciioBa «Mop-
(heii», «xapuzmanr.

BaxxHo mMOHATH crlemyromiee: sS3bIK MOXXHO CPaBHUTh C OTPOMHBIM
XPAHUJIHII[EM, T1ie Ha OTKPBITHIX TIOJIKAX JIEXAT CIIOBA W MPaBHIIa, KO-
TOPBIE MOXKET B3STh ce0e Kax /bl YEJIOBEK.

Pazymeercs, uem OoJbllie CIIOB HA TIOJKAX, TEM Oorade JJis JIFOJICH BbI-
00p cpencTB BBIPAXKEHUS MBICIIH, TO €CTh YEJIOBEK MOKET TOUHEE U TIOJIHEe,
3¢ (ekTHBHEE BBIPA3UTh CBOIO MBICIb. [103TOMY YeM OOJIbIIe B SI3bIKE CIIOB,
TEM JIydIlie JiyIsi OOIIeHMS Ha 3TOM si3bIke. Bece 0€3 MCKITFoUeHUs HOBBIE CIIO-
Ba M BBIPAKEHHSI 00OTAMIAIOT SA3BIK, PACHIMPSAIOT €r0 HOMHHATUBHBIC BO3-
MO>KHOCTH — HE3aBUCHUMO OT TOTO, SIBJISSFOTCS JIM 3TH CJIOBA JIMTEPATYPHBI-
MH, pPa3rOBOPHBIMH, >XapTOHHBIMH, CJIICHTOBBIMH, Y3KO-IPO(ECCHOHATb-
HBIMHA T€PMHHAMHU U T. 1. OJIHAKO TO, KaKHe CIIOBA MCIOJIB30BaTh B KOH-
KPETHOM OOIIEHNH, peliaeT He s3bIK, a OOpaTHUBIIMICS K HEMY YEJIOBEK.
SI3BIK — 3TO cHUCTeMa BO3MOYKHOCTEH, a JIeNo 4eloBeKa — BbIOpATh M HC-
I10JIB30BATh T€ UM UHBIE BO3MOXKHOCTH.

Ecnu yenoBek U3 cyrnepMakeTa BRIHOCUT TOJIBKO alIKOTOJIbHBIC HATTUTKH
Y HalMBAeTCs, 3TO HE BHHA CyNepMapKeTa, a JMUYHBIA BEIOOP STOTO YeJIoBe-
Ka. AHAJIOTHYHO: €CJIH YEJIOBEK, 00paIasch K «I3bIKOBBIM MOJKaM», OepeT
C HUX M UCTIOJIb3YET TOJBKO HEICH3YPHYIO U OpaHHYIO JIEKCHKY HITH TOJLKO
MIPOCTOPEYHBIC, WIH TOJIBKO MHOCTPAHHBIC, WM CYTy0O KHIDKHBIE, HAYYHBIC
CJIOBa — 3TO €ro0 BHIOOP, SI3BIK B ’TOM HE BUHOBAT.



Kpusuc nepexxuBaeT UMEHHO Kyabmypa pedu JIOAEH — KaK psAIOBBIX
HOCHTENEH s3bIKa, Tak U npejacTtaButeneid CMU, molmmTHKOB, pyKOBOANUTE-
neil. OHM UCHOJIB3YIOT B CBOEH peun He Bce OOrarcTBa pycCKOToO SI3bIKa,
KOTOpBIC JIEXKAT Ha €ro MOJKaX, He ero MHOTOYHCICHHBIE pa3HOOOpa3HbIe
JTUTEPaTyPHBIC PECYPCHI, a AOIMYCKAIOT B CBOCH IMyOIMYHOM pedn pasroBop-
HBIE, CHIDKEHHBIE, TPYOble U ByJbrapHble ()OpMbI, HEMPABUIBHO YIOTPEO-
JISIIOT OTJETBHBIE CJIOBAa. JTO HE BUHA SI3bIKA, 3TO BHHA TOBOPSIIETO YEJIO-
Beka. «Kpmsuc He B cTpaHe, a B TOJIOBAX JIIOJEH», KaKk TOBOPHI Ipodeccop
©. ®. IlpeobpakeHckuit — repoif mosectu M. A. BbynrakoBa «CoOaube
cepaue».

Hukakoro kpusuca pycckoro sizbika HeT. Y kpusuca B s3bIKe B IPUH-
ure ObITh HE MOXKET: OH CYIIECTBYET U Pa3BUBACTCS, TIOKA CYNIECTBYET U
pa3BUBaeTCs TOBOPSIIIMI HAa HEM Hapoa. Ho B HacTosiiee BpeMst B pOCCHIA-
CKOM OOIIIECTBE €CTh SIBHBIUA KPUZUC KVIbIMYPbL PEYU.

Pycckuil s13bIK — BETUKNN A3BIK, UMEIOIINN THICSUYEIETHIO HUCTOPHIO,
BEJIUKYIO JIUTEPATypy, APEBHIOI0 MUChMEHHYIO Tpaauuuio. OH HUKOIa He
MOTrMOHET, eMy HUYTO HE YI'POXKaeT, ceifuac OH MepeKuBaeT He KpH3HC, a
OouepeqHON 3Tall MHTEHCUBHOTO pa3BUTHsA. HaOmroneHus mokasbIBaloT, YTO
3TOT MEPHO/]] YKE B OCHOBHOM 3akaHunBaerca. Celfuac yxe, HapuMmep, He
TaK MHOTO TOSIBJISIETCSI HOBBIX MHOCTPAHHBIX CIIOB, KOTOPBIE BXOIAT B 00-
IIee ynotpedieHne, KO MHOTHM 3aUMCTBOBaHHUSIM, HOBBIM CIIOBaM U 000po-
TaM PYCCKHE JIIOIU YK€ TPUBBIKIN, HOBas TEPMHUHOJIOTHS B OCHOBHOM
chopmupoBanack. Hameuaercss TeHAEHIMS K TEPEXOAY PYCCKOTO S3BIKA
B NIEPUOJI CTAOMIIBHOTO Pa3BUTHSL.
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